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Echipament de protecţie personală 

Ochelari de protecţie, măşti pentru respiraţie, mănuşi, îmbrăcăminte şi dispozitive de protecţie a auzului



Echipament de protecţie personală

ii

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* înseamnă mai mult decât o sursă de produse 

de calitate. Suntem şi o sursă de informaţii actualizate privind siguranţa. Vă 

putem ajuta să faceţi faţă problemelor importante din ziua de azi referitoare 

la siguranţă, astfel încât să puteţi asigura continuitatea afacerii, să reduceţi 

la minimum timpul de lucru pierdut şi să fiţi pregătit pentru situaţii care pot 

ameninţa siguranţa forţei de muncă.

Contaţi pe KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* pentru a vă oferi elementele 

esenţiale pentru asigurarea unui loc de muncă mai sănătos, mai sigur şi mai 

productiv.

Achiziţia noastră recentă a Jackson Safety Products Inc, semnifică faptul că 

suntem în plin proces de încorporare a mărcii JACKSON SAFETY* în portofoliul 

nostru de echipamente de protecţie personală deja bine cunoscute.

Gama noastră de ochelari, măşti pentru respiraţie şi mănuşi industriale face 

tranziţia la marca JACKSON SAFETY*, în timp ce gama noastră de produse 

de îmbrăcăminte şi mănuşi cu fibre subţiri va rămâne deocamdată cu marca 

KLEENGUARD*.

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi

www.kcprofessional.ro
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Facilitarea conformităţii

Răspunderea juridică

Legislaţia europeană impune protecţia 

personală corectă pentru forţa de muncă

Conform legislaţiei europene, angajatorului îi revine răspunderea juridică de a evalua necesitatea 

echipamentului de protecţie personală în mediul de lucru şi, după caz, să asigure gratuit ochelari de 

protecţie, măşti pentru respiraţie, dispozitive de protecţie a auzului, mănuşi şi îmbrăcăminte de protecţie 

pentru forţa de muncă.

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* are răspunsurile

Noi vă uşurăm îndeplinirea acestor obligaţii prin: 

Identificare, comandă şi utilizare simple 

Sistemul de identitate a produselor KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* 

include:

măşti pentru respiraţie şi mănuşi)

cerinţele standardelor europene specifice sau depăşirea acestora

Reglementările europene stabilesc standardele pentru 

echipamentul de protecţie personală şi definesc categoriile de 

echipament în funcţie de nivelul de protecţie în trei clasificări 

principale:

Echipamentul de protecţie personală trebuie să îndeplinească 

următoarele condiţii:

Angajatorul trebuie, de asemenea, să asigure instruirea 

angajaţilor privind echipamentul adecvat, momentul şi modul de 

utilizare.

infofax@kcc.com
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Confort şi productivitate

Elemente de bază ale siguranţei

Confortul personal şi libertatea de mişcare sunt esenţiale 

pentru siguranţa, productivitatea şi performanţa 

individuală. Muncitorul trebuie să fie protejat, dar, în 

acelaşi timp, trebuie să-şi poată efectua sarcinile eficient şi 

fără restricţii.  Disconfortul creat de echipamentul care nu 

este pe măsură poate conduce rapid la neconformitate cu 

standardele de siguranță şi la productivitate scăzută. 

De aceea, KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* acordă atât de multă importanţă confortului 

şi mărimilor pentru gamele sale de ochelari de protecţie, măşti pentru respiraţie, protecție 

pentru urechi, mănuşi şi îmbrăcăminte de protecţie. 

Investiţia continuă în dezvoltarea produselor a consacrat KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* 

ca unul dintre liderii mondiali în materiale neţesute patentate care fac posibilă protecţia 

confortabilă. 

Mai mult confort

Produsele noastre sunt confortabile la purtat şi disponibile într-o 

gamă largă de mărimi, oferind fiecărui membru al forţei dv. de 

lucru echipamentul de protecţie adecvat. 

conţine material gri inovator elastic, oferind utilizatorilor 

confort suplimentar şi spaţiu de mişcare.

îmbunătăţită cu protecţie împotriva stropilor de substanţe 

chimice.

pentru respiraţie să lucreze în siguranţă, fără mâncărimi ale 

pielii sau prinderea dureroasă a părului.

unică în ceea ce priveşte protecţia auzului, concentrându-se pe 

îmbunătăţirea confortului pe termen lung.

Mai multă respirabilitate

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* a elaborat ţesături speciale care 

oferă nivelul de protecţie necesar, permiţând intrarea aerului prin 

haine şi ieşirea căldurii degajate de corpul purtătorului. Măştile 

noastre pentru respiraţie cu două valve protejează individul şi 

îmbunătăţesc nivelul de respirabilitate.

Mai multă protecţie

Ochelarii produşi de noi sunt uşori, eleganţi şi robuşti, în 

conformitate cu cerinţele privind siguranţa.

Dacă încercaţi să optimizaţi performanţa la locul de muncă, avem multe de oferit



4

Ochelari JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

Ochelari gama V60 – V10
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Ochelari JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

Selector de produse

Un standard nou şi modern în protecţia ochilor, care îmbunătăţeşte confortul personal, siguranţa şi permite performanţa lucrătorilor. 

Ghid pentru selecţie

Descrierea lentilelor Gama de ochelari JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* 

V60
Nemesis Rx

V50
Contour

V40
HellRaiser

V30
Nemesis

V30
Nemesis VL

V20
Purity

V10
Unispec

V10
Element

Lentile incolore – Cea mai mare claritate 
optică – permit transmiterea maximă a luminii 
vizibile. Ideale pentru utilizarea la interior

Lentile fumurii – Pentru utilizare la exterior, 
în condiţii de lumină solară puternică şi 
strălucire, care cauzează încordarea ochilor şi 
oboseala

Lentile galben-închis – Proprietăţi de 
intensificare a luminii – oferă vizibilitate 
ridicată şi contrast bun în condiţii de lumină 
scăzută

Lentile cu performanţe ridicate pentru 
interior/exterior – care reduc strălucirea

Lentile reflectorizante – reflectă şi reduc 
cantitatea de lumină şi căldură ce trece prin 
lentile în cazul lucrului afară

Lentile pentru sudură IR/UV 3.0 – 
prevăzute cu o nuanţă DIN 3 certificată CE 
cu protecţie IR/UV, pentru aplicaţii specifice 
sudurii

Lentile pentru sudură IR/UV 5.0 – 
prevăzute cu o nuanţă DIN 5 certificată CE 
cu protecţie IR/UV, pentru aplicaţii specifice 
sudurii

 +1,0, +1,5, +2,0, +2,5, +3,0

AF = Strat anti-ceaţă – Oferă cel mai ridicat nivel de protecţie anti-ceaţă, conform cu standardul EN 166 N

AM = Strat anti-aburire – Reduce condensarea pe lentile şi contracarează efectele schimbărilor bruşte de temperatură/umiditate

Ochelari JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

AF

AF AMAM AM

AF
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Legislaţia privind protecţia ochilor

Răspunderea juridică

Conform legislaţiei Comisiei Europene, angajatorului îi revine răspunderea juridică de a evalua necesitatea 

echipamentului de protecţie personală în mediul de lucru şi, după caz, să asigure gratuit ochelari de protecție, pentru 

forţa de muncă.

În cadrul Directivei privind protecţia personală stabilite de Comisia 

Europeană PPE 89/686/EEC standardele privind produsele pentru 

protecţia ochilor se încadrează în regulamentul EN166:2001.

Toate produsele testate conform acestui standard sunt testate 

pentru diferite riscuri întâlnite în industrie, laboratoare, instituţii 

educaţionale, activităţi făcute pe cont propriu etc., care pot afecta 

ochii sau pot deteriora vederea utilizatorului.

Alte proprietăţi opţionale care pot fi utile utilizatorului din motive 

operaţionale sunt marcate şi explicate corespunzător pe fiecare 

detaliu al ochelarilor.

Razele ultraviolete reprezintă un risc

Razele de lumină ultravioletă, componenta nocivă din lumina 

solară, sunt clasificate ca raze UVA şi UVB. Oamenii sunt conştienţi 

de faptul că lumina ultravioletă dăunează pielii, dar razele 

ultraviolete cauzează, de asemenea, probleme ochilor. Expunerea 

la lumină solară puternică poate dăuna conjunctivei, corneei, 

cristalinului şi retinei, într-un interval de timp relativ scurt.

Protecţia UVA/UVB

99,9% din protecţia UVA/UVB, conform standardului EN166:2001 

este asigurată de ochelarii de protecţie JACKSON SAFETY*/

KLEENGUARD*. Acest lucru este realizat printr-o combinaţie a 

lentilelor, a potrivirii fixe şi a design-ului wrap-around.

Notă privind limitările:

Gama de ochelari de protecţie JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* nu este o alternativă pentru ochelarii de protecţie sau pentru viziere în situaţiile în care există un impact mai mare, praf sau substanţe chimice. Aceşti ochelari oferă o protecţie limitată pentru ochi şi nu vă protejează 

de toate riscurile sau de fluidele nocive. Nu sunt nici incasabili, nici impenetrabili. Ochelarii trebuie să fie bine fixaţi întotdeauna. Purtaţi peste ochelarii obişnuiţi, pot transmite impactul. Lentilele colorate oferă protecţie împotriva luminii solare. Nu trebuie folosiţi în medii în care 

se sudează, decât dacă se specifică în mod expres. Selectarea şi utilizarea ochelarilor de protecţie JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* trebuie să se bazeze pe o evaluare a riscurilor din mediul de lucru al purtătorului, efectuată de o persoană instruită în mod corespunzător, pentru 

angajator sau organizaţie, conform standardului EN166:2001.
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Ochelari JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

V60 Nemesis Rx, V50 Contour, V40 HellRaiser şi V30 Nemesis

Toţi ochelarii de pe această pagină oferă:

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

V60 Nemesis Rx, V40 HellRaiser şi V30 Nemesis disponibili din ianuarie 2011

Gama +1,0 +1,5 +2,0 +2,5 +3,0 Conţinutul cutiei

V60 Nemesis Rx 28618 28621 28624 28627 28630
1 ×  × 6  = 6 perechi

Gama Incoloră anti-aburire Fumurie Interior/Exterior Galben închis Oglindă IR/UV 3.0 IR/UV 5.0 Conţinutul cutiei

V50 Contour 08198 08199 – 08197 – – –
1 ×  × 12  = 12 perechi

V40 HellRaiser 28615 25714 25716 – – – –
1 ×  × 12  = 12 perechi

V30 Nemesis 25679 – 25685 25673 25688 25692 25694
1 ×  × 12  = 12 perechi

V60

Nemesis Rx

V50

Contour

V30

Nemesis

V40

HellRaiser
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Ochelari JACKSON SAFETY*

V30 Nemesis VL, V20 Purity, V10 Unispec şi V10 Element

Toţi ochelarii de pe această pagină oferă:

Gama Incoloră Fumurie Interior/Exterior Oglindă IR/UV 3.0 IR/UV 5.0 Conţinutul cutiei

V30 Nemesis VL 25697 25704 25701 – – –
1 ×  × 12  = 12 perechi

V20 Purity 25654 25652 25656 – – –
1 ×  × 12  = 12 perechi

V10 Unispec 25646 – – – 25647 25648
1 ×  × 50  = 50 perechi

V10 Element 25642 – 25644 25645 – –
1 ×  × 12  = 12 perechi

infofax@kcc.com

V30 Nemesis VL, V20 Purity, V10 Unispec şi V10 Element disponibile din ianuarie 2011

V30

Nemesis VL

V20

Purity

V10

Unispec

Element



9

R30 – R10 Gama turnată cu baretă confortabilă şi gama pliată

Măşti pentru respiraţie JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*
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Măşti pentru respiraţie JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

Selector de produse

Alegerea măştilor pentru respiraţie adecvate

Pentru a mări productivitatea şi eficienţa din punct de vedere al costurilor, muncitorii trebuie 

să poată lucra eficient, în condiţii de confort şi siguranţă, protejându-se împotriva unui spectru 

larg de posibile pericole reprezentate de substanţele transportate de aer. Folosiţi selectorul de 

măşti pentru respiraţie pentru a determina masca adecvată pentru fiecare sarcină.

O gamă largă de măști de respirație, care oferă cea mai adecvată protecție pentru a veni în întâmpinarea 

nevoilor dumneavoastră.

Selectorul este numai orientativ. Este de datoria angajatorului să se asigure că măştile pentru respiraţie sunt adecvate pentru utilizarea dorită. Vă recomandăm să consultaţi întotdeauna cea mai recentă versiune a documentaţiei produselor 

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL*

R30 
Pliată

R30 FFP3 RD – cu valvă

R20 
Pliată

R20 FFP2 RD – cu valvă

R20
Pliată

R20 FFP2 RD – fără valvă

R10
Pliată

R10 FFP1 RD – fără valvă

NU

NU

DA

DA

R20
Turnată, cu baretă confortabilă

R20 FFP2D NR – cu două valve

R30
Turnată, cu baretă confortabilă

R30 FFP3D NR – cu două valve

Riscuri/Concentraţie

Factor de protecţie nominală 4

Factor de protecţie alocat 4

R20 
Pliată 

R20 FFP2 NR

Mască pentru respiraţie cu carbon 

– cu valvă

DA

DA

Mirosuri neplăcute?

R10
Turnată, cu baretă 

confortabilă
R10 FFP1 NR – fără valvă

R20
Turnată, cu baretă 

confortabilă
R20 FFP2D NR – fără valvă

R10
Turnată, cu baretă 

confortabilă
R10 FFP1 NR – cu două valve

Factor de protecţie nominală 12

Factor de protecţie alocat 10

Condiții de căldură și umiditate sau risc de aburire 

a ochelarilor de protecție?

infofax@kcc.com

Factor de protecţie nominală 50

Factor de protecţie alocat 20
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În condiţiile legislaţiei actuale, angajatorii au obligaţia să asigure protecţie respiratorie adecvată angajaţilor care au 

nevoie de aceasta şi să asigure instruirea adecvată pentru folosirea acesteia. KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* oferă o 

gamă largă de măşti pentru respiraţie, expertiză şi servicii de asistenţă pentru a vă ajuta să respectaţi legea.

Răspunderea juridică

Legislaţia privind măştile pentru respiraţie

Ce reprezintă un pericol respirator la locul de muncă?

Orice împiedică abilitatea angajaților de a respira liber și în condiții de siguranță constituie 

un pericol respirator 

de a respira liber şi în condiţii de siguranţă. Astfel de pericole pot include:

Praful: Se formează când materia solidă se fărâmiţează în particule fine aeriene

Aburii: Picături mici de lichid, formate prin condensare sau ca rezultat al proceselor 

cum ar fi pulverizarea

Fumul metalic: Particule fine aeriene din metal care se condensează după vaporizare 

la temperaturi foarte mari

Gazele: Adesea inodore şi invizibile, se pot răspândi prin aer liber şi cu rapiditate

Vaporii: Gazele formate atunci când materialele solide sau lichide se evaporă la 

temperatura camerei

Cum se alege protecţia adecvată

Masca de protecţie pentru respiraţie adecvată este vitală pentru prevenirea expunerilor 

periculoase la particule, gaze şi vapori. Respectarea acestor reguli vă va ajuta să alegeţi în 

mod adecvat:

Risc: IIdentificarea riscului: praf, abur, fum de metal, gaz sau vapori?

Concentraţie: Evaluaţi concentraţia de contaminant; nu subestimaţi niciodată, 

Selectarea produsului: Achiziţionaţi numai echipament de protecţie respiratorie 

legal, cu marcajul CE; dacă nu sunteţi sigur de ce aveţi nevoie, întrebaţi distribuitorul 

Instruire: Stabiliți un program de instruire astfel încât fiecare utilizator al 

echipamentului pentru respirație să fie informat în privința purtării, întreţinerii şi 

depozitării corecte

Cât timp poate fi folosită o mască pentru respiraţie?

Măştile pentru respiraţie de unică folosinţă protejează împotriva 

particulelor aeriene. Sunt fabricate în general chiar din mediul de 

filtrare şi acoperă nasul, gura şi bărbia. Trebuie aruncate la sfârşitul 

foarte contaminate.

Anumite modele din gama de măşti pentru protecţie împotriva 

particulelor JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* oferă o protecţie 

şi o performanţă la filtrare mai îndelungate în cazul utilizării în 

medii cu praf şi/sau posibilitatea de a fi reutilizate la sfârşitul 

schimbului de lucru de 8 ore. Acestea sunt identificate cu litera 

D pentru a reflecta conformitatea cu testul la înfundare EN 149: 

reutiliza).

Toate măştile pentru respiraţie de unică folosinţă  

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* corespund standardului european  

 

şi au simbolul CE.

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

0194
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Măşti pentru respiraţie

Ce reprezintă FFP?

necesită întreţinere)

Care este diferenţa dintre o mască pentru respiraţie FFP1, FFP2 şi FFP3?

Această clasificare este legată de nivelurile de performanţă de filtrare definite în EN:149 

Ce este factorul de protecţie nominală?

protecţie al măştii pentru respiraţie în condiţii de laborator. Un factor de protecţie 

nominală de 50 înseamnă că poluarea din interiorul măştii este de 50 de ori mai mică 

decât cea din afara măştii. 

Ce este testul „Dolomite” (cu dolomită)?

2009. Testul constă în supunerea măştii la o simulare a respiraţiei într-un mediu controlat, 

cu o concentraţie cunoscută de praf de dolomită în aer. Acest lucru face ca rezistenţa la 

respiraţie şi penetrarea filtrului să nu fie afectate în mod semnificativ de utilizarea măştii 

într-un mediu cu praf pe întreaga durată a turei de opt ore.

Ce este testul de încărcare la 120 mg?

Prin acesta se testează modul în care se comportă măştile în condiţii de încărcare cu o 

cantitate mare de particule.

Din ce este făcut mediul de filtrare?

Măştile pentru respiraţie JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* utilizează medii de filtrare 

cardate. 

De ce se adaugă carbon?

Adăugând filtrului un strat de cărbune activ, vaporii organici sub limita de expunere 

datorită structurii sale poroase, care conferă suficient spaţiu pentru a captura substanţele 

periculoase care trec prin acest strat.

Ce înseamnă "mediu de filtrare electrostatic" şi cum funcţionează?

Un strat din mediul de filtrare al măştilor noastre este încărcat electrostatic. Datorită 

încărcării, particulele fine sunt atrase de mediul de filtrare şi sunt blocate acolo. Acest strat 

filtrează eficient particulele fine.

Cum funcţionează valva de expirare?

Valvele au o membrană din cauciuc care se închide la inspiraţie şi se deschide la expiraţie. 

Permit aerului cald şi umed expirat să fie împins în afara zonei de respiraţie pentru a 

păstra faţa mai răcorită. De asemenea, ajută la reducerea rezistenţei la respiraţie; acest 

lucru este important în special pentru măştile FFP3, deoarece acestea au medii de filtrare 

mai groase.

De ce unele produse sunt marcate ca "reutilizabile"?

filtrării) ca parte a marcării CE, pentru a indica faptul că îndeplinesc cu succes cerinţele 

schimb de lucru, cu condiţia să fie păstrate în ambalajul original şi la distanţă de zona 

contaminată până la următoarea purtare. Pentru a putea fi reutilizată, este nevoie de 

evaluarea pe parcurs a stării măştii pentru respiraţie, pentru a determina momentul în 

care trebuie eliminată şi înlocuită.

De ce să alegeţi o mască pentru respiraţie cu baretă confortabilă?

Două treimi dintre utilizatori preferă măştile pentru respiraţie împotriva particulelor cu 

baretă confortabilă KLEENGUARD* comparativ cu produsele echivalente ale liderului de pe 

piaţa europeană.

Întrebări frecvente

particulelor în februarie-martie 2008

infofax@kcc.com
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Toate măştile pentru respiraţie de pe această pagină sunt: Toate măştile pentru respiraţie de pe această pagină oferă:

aburirea ochelarilor de protecţie

excelentă pentru o gamă vastă de forme de feţe

Măşti pentru respiraţie JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

R30 – R10 Gama turnată, cu baretă confortabilă

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

Descriere Cod Cod de culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Marcaj CE

R30 FFP3D NR Mască pentru respiraţie cu două valve

 

64590
8 ×  × 10  = 80

CAT III

R20 FFP2D NR Mască pentru respiraţie cu două valve

 

64550
8 ×  × 10  = 80

CAT III

R20 FFP2D NR Mască pentru respiraţie fără valvă

 

64540
8 ×  × 20  = 160

CAT III

R10 FFP1 NR Mască pentru respiraţie cu două valve

 

64260
8 ×  × 10  = 80

CAT III

R10 FFP1 NR Mască pentru respiraţie fără valvă

 

64250
8 ×  × 20  = 160

CAT III

R30 FFP3D NR Mască împotriva particulelor

Cu două valve

Protecţie împotriva:

� Prafului fin

� Aburilor pe bază de apă şi ulei

� Fumului metalic

a ajuta la reducerea aburirii ochelarilor

R20 FFP2D NR Mască împotriva particulelor

Cu două valve

Protecţie împotriva:

� Prafului fin

� Aburilor pe bază de apă şi ulei

� Fumului metalic

a ajuta la reducerea aburirii ochelarilor

R10 FFP1 NR Mască împotriva particulelor

Cu două valve

Protecţie împotriva:

��Prafului fin

� Aburilor pe bază de apă şi ulei

a ajuta la reducerea aburirii ochelarilor

Fără valvă

Fără valvă

Protecţie împotriva:

��Prafului fin

� Aburilor pe bază de apă şi ulei

��Fumului metalic

Protecţie împotriva:

��Prafului fin

� Aburilor pe bază de apă şi ulei
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Măşti pentru respiraţie JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

R30 – R10 Gama pliată

Toate măştile pentru respiraţie de pe această pagină sunt: Toate măştile pentru respiraţie de pe această pagină oferă:

prevenirea infiltraţiilor şi reducerea aburirii ochelarilor de protecţie

infofax@kcc.com

Descriere Cod Cod de culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Marcaj CE

R30 FFP3 RD Mască pentru respiraţie cu valvă

 

62980
10 ×  × 15  = 150

CAT III

R20 FFP2 NR Mască pentru respiraţie cu carbon şi cu valvă

 

62970
10 ×  × 15  = 150

CAT III

R20 FFP2 RD Mască pentru respiraţie cu valvă

 

62960
10 ×  × 15  = 150

CAT III

R20 FFP2 RD Mască pentru respiraţie fără valvă

 

64240
10 ×  × 20  = 200

CAT III

R10 FFP1 RD Mască pentru respiraţie fără valvă

 

62920
10 ×  × 20  = 200

CAT III

R30 FFP3 RD Mască pentru respiraţie

Cu valvă

Protecţie împotriva:

��Prafului fin

��Aburilor pe bază de apă şi ulei

��Fumului metalic

��Substanţelor caustice

��Solvenţilor

– performanţă de filtrare chiar şi atunci când mediul de filtrare este încărcat cu o cantitate 

mare de particule

R20 FFP2 NR Mască pentru respiraţie cu carbon

Cu valvă

Protecţie împotriva:

� Prafului fin

��Aburilor pe bază de apă şi ulei

R20 FFP2 RD Mască pentru respiraţie

Cu valvă

Protecţie împotriva:

� Prafului fin

��Aburilor pe bază de apă şi ulei

R10 FFP1 RD Mască pentru respiraţie

Fără valvă

Protecţie împotriva:

� Prafului fin

��Aburilor pe bază de apă şi ulei

Fără valvă

Protecţie împotriva:

� Prafului fin

��Aburilor pe bază de apă şi ulei
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H50 – H10 Dispozitive de protecție pentru urechi

Dispozitive de protecție pentru urechi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*  
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Gama pentru protecţia urechilor KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* oferă o paletă largă de produse inovatoare şi tradiţionale de protecţie a 

urechilor, fiind proiectată pentru a oferi utilizatorilor confort maxim şi a încuraja conformitatea.

De ce este importantă protecţia pentru urechi?

Expunerea continuă la zgomot peste un anumit nivel cauzează leziuni permanente ale 

auzului. Celulele aparatului auditiv nu pot fi reparate şi nici nu se pot regenera.

Cum este măsurat zgomotul?

Scala decibelilor este utilizată în domeniul acustic pentru a cuantifica nivelurile de 

Când devine aceasta o problemă?

Muncitorii sunt supuşi la niveluri de zgomot cu diferite frecvenţe care pot varia în funcţie 

de tipul de industrie şi activităţile efectuate. Nivelurile de zgomot peste 80dB vor începe 

să cauzeze leziuni progresive ale auzului, deoarece intensitatea zgomotului şi expunerea 

cresc.

Responsabilităţile angajatorului

Ca regulă generală, în conformitate cu Directiva Europeană 89/391/EEC, angajatorii trebuie 

să determine la ce nivel de zgomot este supus fiecare muncitor.

Legislaţia UE privind zgomotul prevede că angajatorul trebuie să asigure echipament 

angajatorii trebuie să asigure şi să impună cu stricteţe utilizarea de dispozitive de protecţie 

pentru urechi.

Alegerea dispozitivelor de protecţie a urechilor corecte (HPD) 

Standardele europene necesită ca echipamentele de protecţie a urechilor să fie testate 

pentru a determina nivelurile de protecţie pe care le oferă fiecare. Aceste niveluri de 

găsiţi în descrierile produselor.

Ca urmare a evaluării riscului, selectarea echipamentului de protecţie pentru urechi va 

impune ca din nivelul de zgomot din mediul înconjurător să se scadă nivelurile de zgomot 

finale dorite, la nivelul urechii, pentru a determina SNR-ul dorit.   În acest fel trebuie să se 

ajungă la un nivel de zgomot dorit ajustat între 75dB şi 80dB.  Un nivel ajustat final sub 

70dB se consideră a fi supra-protecţie.

Dispozitive de protecţie pentru urechi

Selector de produse şi legislaţia privind protecţia urechilor

infofax@kcc.com

Ghid selector de produse

Descriere SNR Utilizare multiplă Confort Spumă moale Uşor de purtat
Design 

inovator

În curs de 

brevetare

Piesă de 

înlocuire

E disponibilă o versiune

detectabilă cu detectorul de metale

JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* 

H50 Căşti antifonice cu utilizare multiplă
23 � ���� �� �� ��� � 67237 �

JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* 

H30 Antifoane cu utilizare multiplă 

Comfortflex

28 � ��� �� �� �� � � �

JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* 

H20 Antifoane
25 � �� � � � � � �

JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

H10 Antifoane de unică folosinţă
31 � �� �

Necesită 

răsucire
� � � �
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Dispozitive de protecție pentru urechi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* 

H50 – H30 Dispozitive de protecţie pentru urechi

Toate produsele de pe această pagină sunt: Toate produsele de pe această pagină oferă:

Descriere Cod Conţinutul cutiei Marcaj CE

H50 Fără şnur 67235 8 ×  × 10 perechi de cutii de carton = 80 perechi EN 352-2, SNR 23

H50 Cu şnur 67236 8 ×  × 10 perechi de cutii de carton = 80 perechi EN 352-2, SNR 23

H50 Rezerve 67237 4 ×  × 50 perechi de cutii de carton = 200 perechi

H30 Fără şnur 67227 4 ×  × 50 perechi de cutii de carton = 200 perechi EN 352-2, SNR 28

H30 Cu şnur 67228 4 ×  × 50 perechi de cutii de carton = 200 perechi EN 352-2, SNR 28

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

H50 Dispozitive de protecţie pentru urechi cu utilizare multiplă

H30 Dispozitive de protecţie pentru urechi cu utilizare multiplă

Căşti antifonice

Antifoane ComfortFlex

H50 Bureţi de rezervă

Design patentat de fixare cu clemă:

personală

 JACKSON 

SAFETY*/KLEENGUARD* 

Formă conică unică : 

trebuie să aşteptaţi expandarea spumei

dispozitivele de protecţie pentru urechi H50 JACKSON  

SAFETY*/KLEENGUARD* 

Uşor de utilizat:

canalului

 contaminarea dintre mână şi spumă

Uşor de utilizat:

utilizatorului

contaminarea dintre mână şi spumă

Uşor de utilizat:
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Descriere Cod Conţinutul cutiei Marcaj CE

H20 Fără şnur 67220 4 ×  × 100 perechi de cutii de carton = 400 perechi EN 352-2, SNR 25

H20 Cu şnur 67221 4 ×  × 100 perechi de cutii de carton = 400 perechi EN 352-2, SNR 25

H20 Antifoane Metal detectable, cu șnur 13822 4 ×  × 100 perechi de cutii de carton = 400 perechi EN 352-2, SNR 27

H10 Fără şnur 67210 8 ×  × 200 perechi de cutii de carton = 1600 perechi EN 352-2, SNR 31

H10 Cu şnur 67212 8 ×  × 100 perechi de cutii de carton = 800 perechi EN 352-2, SNR 31

H10 Antifoane Metal detectable, cu șnur 13821 4 ×  × 100 perechi de cutii de carton = 400 perechi EN 352-2, SNR 34

Dispozitive de protecție pentru urechi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD* 

H20 – H10 Dispozitive de protecţie pentru urechi

Toate produsele de pe această pagină oferă:

infofax@kcc.com

H20 Dispozitiv de protecţie pentru urechi

H10 Dispozitiv de protecţie pentru urechi

Antifoane reutilizabile

Antifoane de unică folosinţă

Detectabile cu detectorul de metale, cu şnur

Detectabile cu detectorul de metale, cu şnur

Uşor de utilizat:

Uşor de utilizat:
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G80 – G10 Mănuşi

 Mănuşi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*
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Mănuşi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

Selector de produse

O gamă largă de mănuşi oferind cea mai adecvată protecţie a mâinilor, pentru a veni 

în întâmpinarea nevoilor dv.

Alegerea mănuşilor adecvate

Pentru a mări productivitatea şi eficienţa din punct de vedere al costurilor, muncitorii trebuie să 

poată lucra eficient, în condiţii de confort şi siguranţă, având mâinile protejate împotriva unui 

spectru larg de posibile pericole. Folosiţi selectorul de mănuşi pentru a determina mănuşile 

adecvate pentru fiecare sarcină.

Selectorul este numai orientativ. Este de datoria angajatorului să se asigure că mănuşile sunt adecvate pentru utilizarea dorită. Vă recomandăm să consultaţi întotdeauna cea mai recentă versiune a documentaţiei produselor 

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL*

= Aprobate pentru contactul cu alimente

Nivelul 3Nivelul 3 Nivelul 4Nivelul 5

G10 
Gama
nitril

G60 
NITRIL
VIOLET*

G80 
Neopren/

Latex

G80 
PVC

G60 
Nivelul 5

 

G80 
Nitril

G50 
Gama pentru

mecanici

G20 
Nitril verde Atlantic

G40 
Imersate

în poliuretan

G40 
Imersate
în latex

G40 
NITRIL
VIOLET*

Protecţie împotriva 

tăieturilor?
Imersiune completă? Numai stropire?

Sarcini care necesită o mare 

dexteritate?
Mănuşi pe suport?

Sarcini care necesită o rezistenţă 

excelentă la abraziune?

Aveţi nevoie de un anumit 

nivel de protecţie la tăiere?

Posibile reacţii ale 

pielii?

DA

DA

DADA

DA

DADA

DA

NU

NU

NU

NU NU

NU

NU

Dexteritate excelentă pentru 

productivitate crescută

Protecţie împotriva 

substanţelor chimice?

Protecţie mecanică?
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EN 420: 2003 

(Cerinţe generale privind mănuşile de protecţie)

Modelul și alcătuirea mănușilor

de utilizare

totale ale mănuşilor.

Lipsa de nocivitate

conţin piele)

extractabile în conformitate cu standardul EN 455-3

Instrucţiuni de curăţare

diminuate în cazul ajungerii la numărul maxim recomandat de cicluri de curăţare.

Mărime

Dexteritate

EN 388: 2003 

(Mănuşi de protecţie împotriva riscurilor mecanice)

Simbolul ‘Riscuri mecanice’ este însoţit de un cod din 4 cifre:

Nivelurile de performanţă relevante de mai jos trebuie identificate în mod clar pe produs şi 

pe ambalajul principal

Test Nivelul 1 Nivelul 2 Nivelul 3 Nivelul 4 Nivelul 5

100 500 2000 8000 –

1,2 2,5 5,0 10,0 20,0

10 25 50 75 –

20 60 100 150 –

EN374:2003 

(Mănuşi de protecţie împotriva substanţelor chimice şi a micro-organismelor)

În cazul testării etanşeităţii la apă şi/sau aer, o mănuşă nu trebuie să prezinte scurgeri în 

Nivel de performanţă Nivel de calitate acceptabil Niveluri de inspecţie

Nivelul 3 < 0,65 G1

Nivelul 2 < 1,5 G1

Nivelul 1 < 4,0 S4

baza a trei substanţe chimice dintr-o listă standard, reprezentată în anexa A a 

EN374-1:2003

Cod 

codului

Substanţă chimică Număr 

CAS

Clasa

A Metanol 67-56-1 Alcool primar

B Acetonă 67-64-1 Cetonă

C Acetonitril 75-05-8 Compus de nitril

D Diclormetan 75-09-2 Parafină clorurată

E Sulfură de carbon 75-15-0 Sulf cu compuşi organici

F Toluen 108-88-3 Hidrocarbură aromatică

G Dietilamină 109-89-7 Amină

H Tetrahidrofuran 109-99-9 Compuşi heterociclici şi de eter

I Acetat de etil 141-78-6 Ester

J n-Heptan 142-85-5 Hidrocarbură saturată

K Hidroxid de sodiu 40% 1310-73-2 Bază anorganică

L Acid sulfuric 96% 7664-93-9 Acid mineral anorganic

Simbolul de mănuşi cu rezistenţă chimică scăzută este utilizat pentru mănuşi 

care nu obţin nivelul 2 pentru trei sau mai multe substanţe chimice din lista 

definită, dar totuşi sunt conforme cu testul de pătrundere.

conforme cu cel puţin un nivel de performanţă 2 pentru testul de pătrundere.

Mănuşi care vin în contact cu produse alimentare

Vă oferim garanţia compatibilităţii între alimente şi componentele mănuşilor, 

precum şi deplina compatibilitate cu cele mai stricte standarde europene şi 

naţionale în privinţa contactului cu alimentele şi a igienei alimentare.

că metoda de testare nu este potrivită pentru mostra de mănuşă. Numerele mai mari indică niveluri de performanţă mai ridicate.

Răspunderea juridică

Legislaţia privind mănuşile

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

EN 388:2003

abcd

EN 374:2003

abc

EN 374:2003

EN 374:2003
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Analizele au fost efectuate în condiţii de 

laborator și trebuie considerate numai ca 

un ghid de utilizare. Performanţele chimice 

menţionate pot să nu fie reprezentative în 

ceea ce privește durata de protecţie la locul 

de muncă datorită altor factori care pot afecta 

degradare etc.).

Aceste informaţii nu sunt destinate a înlocui o 

analiză a pericolelor și o evaluare a riscului de 

către un specialist în probleme de siguranţă 

sau o decizie profesionistă în ceea ce privește 

selectarea echipamentului de protecţie 

personală. Este responsabilitatea utilizatorului 

de a evalua tipul de pericole și riscurile asociate 

cu expunerea și să decidă echipamentul de 

protecţie adecvat pentru fiecare caz în parte.

Datele din acest ghid sunt corecte la data 

tipăririi. Acestea se pot modifica pe măsură ce 

se obţin noi cunoștinţe și experienţă. Pentru a 

consulta toate adăugirile sau actualizările vă 

rugăm vizitaţi 

www.kcprofessional.ro

Substanţă chimică Număr CAS G80 Mănuşi din nitril 

rezistente la substanţe 

chimice

G80 Mănuşi din neopren/latex 

rezistente la substanţe chimice

G80 Mănuşi din PVC rezistente 

la substanţe chimice

G20 Mănuşi din nitril verde 

Atlantic

Acid acetic, glacial 3

Acetonă 67-64-1 0 0 0

Acetonitril, 100% 75-05-8 1 1 0

Acrilamidă, 37% 79-06-1 6

Hidroxid de amoniu, 20% 1336-21-6 5 3

Azotat de amoniu (saturat), 100% 6484-52-2 6

Butanol 71-36-3 6 0

Butil acetat 123-86-4 2

Butilcelosolv 111-76-2 6

Sulfură de carbon, 100% 75-15-0 1 0

Clor (gaz), 100% 7782-50-5 6 6

Lichid pentru răcire și ungere 6

Ciclohexan, 99,90% 110-82-7 6 0 2

Ciclohexanol 6

Diclormetan, 100% 75-09-2 0 0 0

Dietilenglicol 111-46-6 6

Di-izobutil cetonă 5

Dimetil acetamidă 127-19-5 1

Dimetil sulfoxid 2

Combustibil Diesel, 100% 6

Dietilamină, 100% 109-89-7 0 0

Dimetilformamidă, 100% 68-12-2 3 1

Etanol, 95% 5

Acetat de etil, 100% 141-78-6 1 0 0

Eter etilic 2

Etilen glicol, 100% 107-21-1 6 6

Formaldehidă, 10% 50-00-0 6

Formaldehidă, 37% 50-00-0 6 6 4

Benzină, 100% 1

Heptan, 99% 142-82-5 6 2 1

Hexan, 100% 110-54-3 6 1 1 0

Fluid sub presiune, 100% 0

Monohidrat de hidrazină 7803-57-8 6

Acid clorhidric, 37% 7647-01-0 6

Acid fluorhidric, 40% 7664-39-3 4

Peroxid de hidrogen, 30% 7722-84-1 6 0

Alcool izobutilic, 99% 78-83-1 2

Izopropanol, 99,5% 67-63-0 6 2 3 1

Kerosen, 100% 8008-20-6 6 6

Acid lactic, 85% 6

Trei metil butil eter, 99% 1634-04-4 5 1

Cetonă metil etilică, 99,90% 78-93-3 0 0 0

Metanol, 99,90% 67-56-1 3 1 1 0

Metacrilat de metil, 99% 80-62-6 1 0

Metil propil cetonă 107-87-9 1

Solvent nafta 5

Benzină grea, 100% 8012-95-1 2 3

Acid azotic, 40% 6

Nitrobenzen, 99% 98-95-3 4 5

N-propil bromură 106-94-5 0 1

Octanol 6

Acid peracetic, 0,50% 79-21-0 6

Acid percloric 6

Eter de petrol 8032-32-4 6

Benzină fără plumb 6

Fenol, 80% 108-95-2 6

Hidroxid de potasiu, 50% 131058-3 6

Propil acetat 1

Propil bromură 106-94-5 0 1

Hidroxid de sodiu, 40% 1310-73-2 6 6 6 6

Hipoclorit de sodiu, 13% 7681-52-9 6 6

Acid sulfuric, 50% 7664-93-9 6

Acid sulfuric, 96% 7664-93-9 4 5 0

Tetracloretilenă, 100% 127-18-4 5 1

Tetrahidrofuran, 100% 109-99-9 0 0

Tetraclorură de titan, 100% 7550-45-0 6

Toluen, 100% 108-88-3 1 0

Terebentină, 100% 8006-64-2 6 3

Acetat de polivinil, 99% 108-05-4 1

Alcool alb 8052-4013 6

Xilen 1330-20-7 2

Mănuşi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

G80 şi G20 Ghid de selecţie chimică

În cazul testării la permeabilitate 

chimică, performanţa produsului este 

clasificată în termeni de timpi de rupere

Timpul de rupere 

măsurat  

(min)

Nivelul de  

performanţă la 

permeabilitate

> 10 1

> 30 2

> 60 3

> 120 4

> 240 5

> 480 6
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G80 Mănuşi de protecţie împotriva substanţelor chimice

Mănuşi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

Toate produsele de pe această pagină sunt potrivite pentru: Toate mănuşile de pe această pagină:

Descriere Mărime/Cod 7 8 9 10 11 Conţinutul cutiei Clasificare PPE EN 388 EN 374-3

G80 Nitril

 

 94445 94446 94447 94448 94449   5 ×  × 12  = 60 perechi CAT III 4102 AKL

G80 Neopren/Latex

 

 97285 97286 97287 97288 97289 12 ×  × 12  = 144 perechi CAT III 1010 AKL

G80 PVC 

 

 – 97230 97240 97250 97260   5 ×  × 12  = 60 perechi CAT III 4121 JKL

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

www.kcprofessional.ro

AKL

1010

Nivelul 2

JKL

4121

Nivelul 3

AKL

4101

Nivelul 3

0120

0120

0312

G80 Mănuşi rezistente la substanţe chimice

Gama

Neopren/Latex

PVC

Protecţie chimică împotriva:

� Uleiurilor

� Substanţelor unsuroase

� Acizilor

� Substanţelor caustice

� Solvenţilor

Protecţie chimică împotriva:

� Acizilor oxidanţi

� Bazelor

� Alcoolilor

� Uleiurilor

� Grăsimilor

� Solvenţilor

Protecţie chimică împotriva:

� Acizilor şi bazelor puternice

� Sărurilor 

� Altor soluţii apoase

Tipul 1

industria petrochimică

muncitorilor

Tipul 1

industria petrochimică

durabilitate
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Descriere Mărime/Cod 7 8 9 10 11 Conţinutul cutiei Clasificare PPE EN 388  

Cod de culoare

G60 Nivelul 5

 

 97280 97290 97300 97310 97320
1 ×  × 12  = 12 perechi

CAT II 154×  

G60 Nivelul 3 NITRIL VIOLET*

 

 97430 97431 97432 97433 97434
1 ×  × 12  = 12 perechi

CAT II 4340  

Mănuşi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

G60 Mănuşi rezistente la tăiere

Toate mănuşile de pe această pagină sunt potrivite pentru: Toate mănuşile de pe această pagină sunt:

Toate mănuşile din această gamă au:

infofax@kcc.com

Dyneema® este marcă comercială înregistrată a Royal DSM N.V

Căutaţi simbolul “cu Dyneema®” pe mănuşile rezistente la tăiere. În spatele acestui mic detaliu se ascund multe beneficii.

 Veţi şti că mănuşile sunt fabricate într-adevăr cu Dyneema®, cele mai rezistente fibre din lume, 
pentru protecţie maximă.

 Pentru că nu reţin căldura, aceste mănuşi uşoare menţin mâinile răcoroase şi uscate. Este ca şi când nu aţi 
purta mănuşi deloc. Le veţi purta o perioadă mai lungă, reducând posibilitatea de leziuni.

 Aceste mănuşi sunt durabile, rezistă la abraziune şi pot fi spălate de mai multe ori. În acest fel durata lor 
de viaţă creşte şi costurile de înlocuire se reduc.

 Puteţi fi siguri că DSM nu furnizează numai fibra Dyneema®, ci şi expertiză tehnică. 
 Înainte ca o mănuşă să poată afişa simbolul “cu Dyneema®”, un prototip trebuie să treacă 

cele mai stricte criterii de testare. 
 Utilizaţi mănuşi care au simbolul “cu Dyneema®” pentru a vă proteja angajaţii...şi afacerea. 

154x

4340

G60 Mănuşi rezistente la tăiere

Protecţie de înalt nivel împotriva:

�  Proceselor în care există riscul de 

tăiere sau de laceraţii la nivelul 

mâinilor muncitorilor

Protecţie împotriva:

�  Proceselor în care există riscul de 

tăiere sau de laceraţii la nivelul 

mâinilor muncitorilor

conţinând DYNEEMA®

spintecăturilor

Nivelul 5

Nivelul 3 NITRIL VIOLET*
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Descriere Mărime/Cod 7 8 9 10 11 Conţinutul cutiei Clasificare PPE EN 388  

G50 Pentru mecanici

 

 90256 90257 90258 90259 90260
1 ×  × 12  = 12 perechi

CAT II 2121  

G50 Pentru utilităţi

 

 90261 90262 90263 90264 90265
1 ×  × 12  = 12 perechi

CAT II 2121  

G50 Protecţie pentru palme şi degete 

 

 90266 90267 90268 90269 90270
1 ×  × 12  = 12 perechi

CAT II 2121  

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

G50 Mănuși pentru mecanici

Mănuşi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

Toate mănuşile de pe această pagină sunt potrivite pentru: Toate mănuşile de pe această pagină sunt:

piele, pentru un confort îmbunătăţit 

 Directiva Consiliului EC 89/686/EEC

Toate mănuşile din această gamă oferă:

2121

2121

2121

 

 

 

G50 Mănuși pentru mecanici

Protecţie elegantă a mâinilor, pentru: 

� Manipularea şi asamblarea 

 pieselor mici

� Îmbinări

� Finisări

� Instalaţii

Protecţie elegantă a mâinilor, pentru: 

� Operaţiuni de întreţinere generală 

 şi în construcţii

� Depozitare

� Reparaţii automobile

� Utilizarea utilajelor

� Grădinărit

� Instalaţii

Protecţie elegantă a mâinilor, pentru: 

� Lucrări de zidărie şi cimentuire

� Forjare şi ştanţare 

� Matriţare prin injectare

� Instalaţii

Mănuşi pentru muncitori

Mănuşi pentru muncitorii din servicii

Mănuşi de protecţie pentru palme şi degete
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Descriere Mărime/Cod 7 8 9 10 11 Conţinutul cutiei Clasificare PPE EN 388  

Cod de culoare

G40 NITRIL VIOLET* imersate în spumă

 

 40225 40226 40227 40228 40229
5 ×  × 12  = 60 perechi

CAT II 4131  

G40 Imersate în poliuretan

 

 97360 97370 97380 97390 97400
5 ×  × 12  = 60 perechi

CAT II 3131  

G40 Imersate în latex 97270 97271 97272 97273 97274
5 ×  × 12  = 60 perechi

CAT II 2241

infofax@kcc.com

Mănuşi JACKSON SAFETY*/KLEENGUARD*

G40 Mănuşi pentru protecţie mecanică

Toate mănuşile de pe această pagină sunt potrivite pentru: Toate mănuşile de pe această pagină sunt:

4131

3131

2241

G40 Mănuşi pentru protecţie mecanică

NITRIL VIOLET* Imersate în spumă

Imersate în poliuretan

Imersate în latex

Protecţie a mâinii cu spectru general, de 

înaltă calitate,

ce oferă:

abraziune

Protecţie versatilă a mâinii 

cu spectru general

Protecţie a mâinii cu spectru general, 

eficientă 

PALME IMERSATE ÎN SPUMĂ NITRIL VIOLET * pentru aderenţă excelentă şi protecţie 

de utilizare intensă
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Descriere Mărime/Cod XS S M L XL Conţinutul cutiei Clasificare PPE  

G20 Nitril verde Atlantic

 

 90090 90091 90092 90093

90094
10 ×

  × 250  = 2500 mănuşi

× 225  = 2250 mănuşi

CAT III  

G10 Nitril albastru

 

 57370 57371 57372 57373

57374
10 ×

  × 100  = 1000 mănuşi

× 90    =   900 mănuşi

CAT I  

G10 Nitril albastru Arctic

 

 90095 90096 90097 90098

90099
10 ×

  × 200  = 2000 mănuşi

× 180  = 1800 mănuşi

CAT I  

Mănuşi KLEENGUARD*

G20 Mănuşi verde Atlantic rezistente la substanţe chimice 

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

Aceste mănuşi sunt potrivite pentru: Mănuşile sunt:

www.kcprofessional.ro

G10 Mănuşi de folosinţă generală din nitril

0120

4121

Nivelul 2

 

G20 Mănuşi din nitril verde Atlantic

G10 Mănuşi din nitril albastru

G10 Mănuşi din nitril albastru Arctic

Protecţie împotriva:

� Stropirii cu substanțe chimice

Aceste mănuşi au:

Mănuşi de calitate premium, care oferă: 

Toate beneficiile latexului din cauciuc natural 

fără riscul de reacţie Mănuşi de calitate 

premium, care oferă:

Aceste mănuşi sunt potrivite pentru: Mănuşile sunt: 

Aceste mănuşi au:
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

A80 – A10
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

Selector de produse

O gamă vastă de îmbrăcăminte, oferind cea mai adecvată protecţie personală, pentru a veni în întâmpinarea nevoilor dv.

Selectarea îmbrăcămintei adecvate 

Pentru a mări productivitatea şi eficienţa din punct de vedere al costurilor, muncitorii trebuie să poată lucra în condiţii de confort şi siguranţă, protejaţi împotriva 

unui spectru larg de posibile pericole. Folosiţi selectorul de îmbrăcăminte pentru a determina articolul de îmbrăcăminte adecvat pentru fiecare sarcină.

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

DA

NU

NU

DA

LICHIDE PARTICULE

STROPIRE

PE BAZĂ DE APĂ PE BAZĂ DE SOLVENŢI

<40%

JET >1 MICRON <1 MICRON

DA NU

Particule > 1 sau < 1 micron?

Protecţie împotriva lichidelor sau 

particulelor?

Protecţie împotriva potenţialelor 

substanţe nocive?

Protecţie completă a corpului?

Protecţie împotriva stropirii, 

pulverizării sau jeturilor?

Substanţe chimice pe bază de 

apă-sau de solvenţi?

Concentraţie chimică > 40 % sau 

< 40 %

PULVERIZARE

>40%

A50/A45/A40 A80/A71 A80/A71 A50/A45/A40 A25/A20 A80/A71A80/A71 A80/A71 A50/A45/A40 A10 A10 
Halat pentru 

vizitatori

DA NU

Cerinţe antistatice sau grad redus 

de scămoşare?

Selectorul este numai orientativ. Este de datoria angajatorului să se asigure că îmbrăcămintea este adecvată pentru utilizarea dorită. Vă recomandăm să consultaţi întotdeauna cea mai recentă versiune a documentaţiei produselor 

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL*

Cerinţe antistatice sau grad redus de 

scămoşare?
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Liniile directoare europene suplimentare din cadrul Complexului CE ajută utilizatorii să identifice îmbrăcămintea corectă 

pentru sarcini. Aceste informaţii vă permit să decideţi care este produsul potrivit pentru nevoile dv.

Pentru afişarea tipului relevant, aşa cum face KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL*, producătorul trebuie să testeze îmbrăcămintea conform normelor europene în vigoare şi să obţină 

validarea rezultatelor de către un organism de certificare independent. 

Asigurat CE 0120 

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* * de către SGS  

produselor şi sistemelor de calitate cu nivelurile cerute de legislaţia UE.

Simboluri pentru nivelul de protecţie al îmbrăcăminţii KLEENGUARD*
Sistemul de identificare a produselor KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* include:

Tipul 1 Îmbrăcăminte impermeabilă la gaz

Tipul 2 Îmbrăcăminte permeabilă la gaz

Tipul 3  Îmbrăcăminte impermeabilă la 

lichid

Tipul 4  Îmbrăcăminte impermeabilă la 

lichide pulverizate

Tipul 5 Protecţie împotriva particulelor

Tipul 6  Protecţie limitată împotriva 

stropirii

PB[6] Protecţie parţială a corpului

Măsurile corpului (cm)

Mărime Înălţime Bust

S 164-170 96-104

M 170-176 104-112

L 176-182 112-120

Mărime Înălţime Bust

182-188 120-128

188-194 128-136

194-200 136-144

Toate articolele de îmbrăcăminte de protecţie KLEENGUARD* se conformează recomandărilor EN 340 privind 

mărimile. Folosiţi tabelul pentru a alege mărimea potrivită.

infofax@kcc.com

Legislaţia privind îmbrăcămintea

Răspunderea juridică

EN 1073-2:2002

Protecţie împotriva 

contaminării cu pulberi 

radioactive

EN 1149-1:1995

Antistatic

CE0120 EN 14126:2003

Protecţie împotriva 

agenţilor infecţioşi

EN ISO 13982-1:2004 

Tipul 5

Protecţie împotriva 

particulelor

EN 14605:2005

Tipul 3

Îmbrăcăminte 

impermeabilă la lichid

EN 14605:2005 Tipul 4

Îmbrăcăminte 

impermeabilă la lichide 

pulverizate

EN 13034:2005 

Tipul 6

Protecţie limitată 

împotriva stropirii
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A80 Combinezon de protecţie împotriva permeabilităţii chimice şi a jeturilor de lichid

Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

Adecvate pentru curăţarea industrială grea, pentru manipularea de substanţe 

chimice, pentru curăţarea terenului, prepararea şi amestecarea vopselurilor, curăţarea 

rezervoarelor şi industria petrochimică.

Protecţie împotriva lichidelor sub formă de jeturi de înaltă presiune, substanţelor chimice pulverizate, particulelor solide, 

substanţelor chimice(1) şi fibrelor

Material de înaltă performanţă al 

îmbrăcămintei

Stratul exterior de peliculă este rezistent 

la stropi şi la multe lichide pulverizate şi la 

particule uscate.

Stratul interior - polipropilen neţesut cu aspect 

textil, dar dur şi rezistent la abraziune.

Date privind performanţa produsului

Descriere Mărime/Cod M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Tipul

A80 Combinezon

 

 96510 96520 96530 96540 96550
10 ×  

CAT III 3 & 5

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

CE0120 EN 1149-1:1995

Antistatic

EN 14605:2005

Tipul 3-B

Îmbrăcăminte impermeabilă 

la lichide pulverizate

EN ISO 13982-1:2004

Tipul 5-B

Protecţie împotriva 

particulelor

EN 1073-2:2002

Protecţie împotriva 

contaminării cu pulberi 

radioactive

EN 14126:2003

Protecţie împotriva 

agenţilor infecţioşi

Proprietate

Teste pe materiale

Teste haine întregi

Metodă de testare Clasa(3) sau rezultatul

Rezistenţă la abraziune

Rezistenţă la crăpare

Rezistenţă la rupere trapezoidală

Rezistenţă la înţepături 

Tensiune la întindere

Rezistenţă la permeabilitate 

Rezistenţă la aprindere

Rezistenţa cusăturilor

Rezistivitatea suprafeţei

– suprafaţa internă

Agenţi infecţioşi

EN 530 Mth 2

ISO 7854 Mth B

ISO 9073-4

EN 863

EN ISO 13934-1

2SO4)

EN 13274-4 Mth 3

EN ISO 13935-2

EN 1149-1:1995

EN 14126:2003

6

5

3

2

2

6

6

TRECUT

4

< 5 x 1010 ohm

TRECUT

Determinarea rezistenţei combinezoanelor la 

pătrunderea aerosolilor şi a particulelor fine

Pulberi radioactive 

EN 463

pr ISO 13982-2

EN 1073-2:2002

TRECUT

Total medie

Infiltraţii spre interior 3,6% medie

1
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A71 Combinezon de protecţie împotriva permeabilităţii chimice şi a jeturilor de lichid

ÎmbrăcăminteKLEENGUARD*

Potrivită pentru manipularea substanţelor chimice apoase, curăţare industrială la presiune joasă şi 

întreţinere.

Protecţie împotriva jeturilor de substanţe chimice şi a lichidelor pulverizate apoase(1)

Material de înaltă performanţă al 

îmbrăcămintei

Stratul exterior de peliculă este rezistent 

la stropi şi la multe lichide pulverizate şi la 

particule uscate.

Stratul interior - polipropilen neţesut cu aspect 

textil, dar dur şi rezistent la abraziune.

infofax@kcc.com

Descriere Mărime/Cod M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Tipul

A71 Combinezon

 

 96760 96770 96780 96790 96800
10 ×  

CAT III 3, 4 & 5

Date privind performanţa produsului

EN 14605:2005

Tipul 4-B

Îmbrăcăminte 

impermeabilă 

la lichide 

pulverizate

CE0120 EN 1149-1:1995

Antistatic

EN 14605:2005

Tipul 3-B

Îmbrăcăminte impermeabilă 

la lichide pulverizate

EN ISO 13982-1:2004

Tipul 5-B

Protecţie împotriva particulelor

EN 1073-2:2002

Protecţie împotriva 

contaminării cu 

pulberi radioactive

EN 14126:2003

Protecţie împotriva 

agenţilor infecţioşi

Proprietate

Teste pe materiale

Teste haine întregi

Metodă de testare Clasa(3) sau rezultatul

Rezistenţă la abraziune

Rezistenţă la crăpare

Rezistenţă la rupere trapezoidală

Rezistenţă la înţepături 

Tensiune la întindere

Rezistenţă la permeabilitate 

Rezistenţa cusăturilor

Rezistivitatea suprafeţei

– suprafaţa internă

Agenţi infecţioşi

EN 530 Mth 2

ISO 7854 Mth B

ISO 9073-4

EN 863

EN ISO 13934-1

2SO4)

EN ISO 13935-2

EN 1149-1:1995

6

2

2

2

1

6

6

3

< 5 x 1010 ohm

TRECUT

Determinarea rezistenţei combinezoanelor la 

pătrunderea aerosolilor şi a particulelor fine

Pulberi radioactive 

EN ISO 17491-4

pr ISO 13982-2

EN 1073-2:2002

TRECUT

Total medie

Infiltraţii spre interior 4,13% medie

1
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Îmbrăcăminte, jachete şi pantaloni KLEENGUARD*

A50 Îmbrăcăminte de protecţie împotriva stropirii şi a particulelor, care permite transpiraţia

Adecvată pentru industria chimică şi farmaceutică, producţie, utilităţi, electronică, 

agricultură şi vopsire prin pulverizare.

Protecţie împotriva stropilor şi particulelor de substanţe chimice

Material SMS de înaltă performanţă

Stratul exterior – polipropilen neţesut cu 

aspect textil, dar dur şi rezistent la abraziune. 

Stratul intermediar este format dintr-o reţea 

complexă de microfibre care filtrează multe 

lichide pe bază de apă şi particule uscate. 

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

Descriere Mărime/Cod S M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Tipul

A50 Combinezon

 

 96810 96820 96830 96840 96850

96860

25 ×  

20 ×  

CAT III 5 & 6

A50 Combinezon

 

 96870 96880 96890 96900 96910

96920

25 ×  

20 ×  

CAT III 5 & 6

A50 Jachetă

 

 – 99440 99450 99460 99470 99480
15 ×  

CAT III 5 & 6†

A50 Pantaloni

 

 – 99500 99510 99520 99530 99540 15 ×  CAT III 5 & 6†

Date privind performanţa produsului

†

EN 1073-2:2002

Protecţie împotriva 

contaminării cu pulberi 

radioactive

EN 13034:2005

Tipul 6

Protecţie limitată 

împotriva stropirii

CE0120 EN 1149-1:1995

Antistatic

EN ISO 13982-1:2004

Tipul 5

Protecţie împotriva particulelor

Proprietate

Teste pe materiale

Teste haine întregi

Metodă de testare Clasa(2) sau rezultatul

Rezistenţă la abraziune

Rezistenţă la crăpare

Rezistenţă la rupere trapezoidală

Rezistenţă la înţepături 

Tensiune la întindere

Rezistenţa la lichide 

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor 

Rezistenţă la aprindere

Rezistenţa cusăturilor

Rezistivitatea suprafeţei

Grad redus de scămoşare

EN 530 Mth 2

ISO 7854 Mth B

ISO 9073-4

EN 863

EN ISO 13934-1

2SO4)

2SO4)

EN 13274-4 Mth 3

EN ISO 13935-2

EN 1149-1:1995

BS 6909:1988

2

4

1

1

1

3 / 3

3 / 3

TRECUT

3

< 5 x 1010 ohm

> 5 μm < 100 particule

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor sub forma de 

Determinarea rezistenţei combinezoanelor la 

pătrunderea aerosolilor şi a particulelor fine

Pulberi radioactive 

pr ISO 13982-2

EN 1073-2:2002

TRECUT

Total medie 

Infiltraţii spre interior 6,4% medie

1
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

A45 Combinezon de protecţie împotriva lichidelor şi a particulelor, care permite transpiraţia

Îmbrăcăminte standard – după 10 minute de 

muncă solicitantă.

A45 Combinezon KLEENGUARD* 

Temperatura este mai mică şi mai omogenă. 

Stresul pentru corpul purtătorului este cu mult 

mai mic.

Adecvat pentru medii de producţie critice, cum ar fi industria farmaceutică, producţie, utilităţi, electronică, 

agricultură şi vopsire prin pulverizare.

Protecţie împotriva stropilor şi particulelor de substanţe chimice

 pentru protecţie crescută împotriva stropirii cu substanţe chimice

Material de înaltă performanţă al 

îmbrăcămintei

Faţă, braţe, picioare şi glugă - stratul exterior de 

peliculă este rezistent la stropi şi la multe lichide 

pulverizate, precum şi la particule uscate. 

Stratul interior - polipropilen neţesut cu aspect 

textil, dar dur şi rezistent la abraziune. Stratul 

extern al spatelui – polipropilen neţesut cu aspect 

textil, dar dur şi rezistent la abraziune. 

Stratul intern este format dintr-o reţea complicată 

de microfibre care filtrează multe lichide pe bază 

de apă şi particule uscate.

Date privind performanţa produsului

Descriere Mărime/Cod S M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Tipul

A45 Combinezon

 

 99650 99660 99670 99680 99690 99700
25 ×  

CAT III 5 & 6

infofax@kcc.com

EN 1073-2:2002

Protecţie împotriva 

contaminării cu pulberi 

radioactive

EN 13034:2005

Tipul 6

Protecţie limitată 

împotriva stropirii

CE0120 EN 1149-1:1995

Antistatic

EN ISO 13982-1:2004

Tipul 5

Protecţie împotriva particulelor

Proprietate

Teste pe materiale Metodă de testare Clasa(2) sau rezultatul

Rezistenţă la abraziune

Rezistenţă la crăpare

Rezistenţă la rupere trapezoidală

Rezistenţă la înţepături 

Tensiune la întindere

Impermeabilitate la lichide 

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor Rezistenţă la 

aprindere 

Rezistenţa cusăturilor

Rezistivitatea suprafeţei

EN 530 Mth 2

ISO 7854 Mth B

ISO 9073-4

EN 863

EN ISO 13934-1

2SO4)

2SO4)

EN 13274-4 Mth 3

EN ISO 13935-2

EN 1149-1

2

4

2

1

1

3 / 3

3 / 3

TRECUT

3

< 5 x 1010 ohm

Teste haine întregi

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor sub forma de 

Determinarea rezistenţei combinezoanelor la 

pătrunderea aerosolilor şi a particulelor fine

Pulberi radioactive 

pr ISO 13982-2

EN 1073-2:2002

TRECUT

Total medie

Infiltraţii spre interior 3,4% medie

1
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

A40 Combinezon de protecţie împotriva lichidelor şi a particulelor

Adecvată pentru medii de producţie critice, cum ar fi industria farmaceutică, producţie, utilităţi, electronică, 

agricultură şi vopsire prin pulverizare.

Protecţie împotriva stropilor şi particulelor de substanţe chimice

Material de înaltă performanţă al 

îmbrăcămintei

Stratul exterior de peliculă este rezistent 

la stropi şi la multe lichide pulverizate şi la 

particule uscate. 

Stratul interior - polipropilen neţesut cu aspect 

textil, dar dur şi rezistent la abraziune.

Date privind performanţa produsului

Descriere Mărime/Cod S M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Tipul

A40 Combinezon

 

 97900 97910 97920 97930 97940 97950
25 ×  

CAT III 5 & 6

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

EN 1073-2:2002

Protecţie împotriva 

contaminării cu pulberi 

radioactive

EN 13034:2005

Tipul 6

Protecţie limitată 

împotriva stropirii

CE0120 EN 1149-1:1995

Antistatic

EN ISO 13982-1:2004

Tipul 5

Protecţie împotriva particulelor

Proprietate

Teste pe materiale Metodă de testare Clasa(2) sau rezultatul

Rezistenţă la abraziune

Rezistenţă la crăpare

Rezistenţă la rupere trapezoidală

Rezistenţă la înţepături 

Tensiune la întindere

Impermeabilitate la lichide 

Rezistenţă la pătrundere

Rezistenţă la aprindere 

Rezistenţa cusăturilor

Rezistivitatea suprafeţei

EN 530 Mth 2

ISO 7854 Mth B

ISO 9073-4

EN 863

EN ISO 13934-1

2SO4)

2SO4)

EN 13274-4 Mth 3

EN ISO 13935-2

EN 1149-1

6

4

2

2

1

3 / 3

3 / 3

TRECUT

3

< 5 x 1010 ohm

Teste haine întregi

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor sub forma de 

Determinarea rezistenţei combinezoanelor la 

pătrunderea aerosolilor şi a particulelor fine

Pulberi radioactive 

pr ISO 13982-2

EN 1073-2:2002

TRECUT

Total medie

Infiltraţii spre interior 5,09% medie

1
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

A25 Combinezon de protecţie împotriva lichidelor și a particulelor

Știaţi că...

90% din utilizatori au preferat 

combinezoanele de protecţie 

împotriva particulelor și 

lichidelor KLEENGUARD* A25 

datorită ușurinţei de mișcare 

faţă de Tyvek® Classic.

Beneficiaţi de libertate de mișcare mai bună cu combinezonul nostru inovativ. 

Confort mai mare pentru purtător

Nivel de protecţie

bază de apă

Design îmbunătăţit

Date privind performanţa produsului

Descriere Mărime/Cod S M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Tipul

A25 Combinezon

 

 89940 89950 89960 89970 89980 89990
25 ×  

CAT III 5 & 6

infofax@kcc.com

EN 13034:2005

Tipul 6

Protecţie limitată 

împotriva stropirii

CE0120 EN ISO 13982-1:2004

Tipul 5

Protecţie împotriva particulelor

Proprietate

Teste pe materiale Metodă de testare Clasa(2) sau rezultatul

Rezistenţă la abraziune

Rezistenţă la crăpare

Rezistenţă la rupere trapezoidală

Rezistenţă la înţepături 

Tensiune la întindere

Impermeabilitate la lichide 

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor 

Rezistenţă la aprindere 

Rezistenţa cusăturilor

EN 530 Mth 2

ISO 7854 Mth B

ISO 9073-4

EN 863

EN ISO 13934-1

2SO4)

2SO4)

EN 13274-4 Mth 3

EN ISO 13935-2

1

1

1

1

1

3 / 3

3 / 3

TRECUT

2

Teste haine întregi

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor sub forma de 

Determinarea rezistenţei combinezoanelor la 

pătrunderea aerosolilor şi a particulelor fine

pr ISO 13982-2

TRECUT

Total medie

Infiltraţii spre interior 4,27% medie
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

A20 Combinezon de protecţie împotriva particulelor, care permite transpiraţia

Adecvată pentru lucrări care presupun manipularea de pulberi, întreţinere generală, lucrări de 

construcţii şi curăţenie contractuală.

Protecţie împotriva particulelor, fibrelor şi stropirii cu substanţe chimice

Material SMS de înaltă performanţă

Stratul exterior – polipropilen neţesut cu 

aspect textil, dar dur şi rezistent la abraziune. 

Stratul intermediar este format dintr-o reţea 

complicată de microfibre care filtrează multe 

lichide pe bază de apă şi particule uscate.

Date privind performanţa produsului

Descriere Mărime/Cod S M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE Tipul

A20 Combinezon

 

 97100 97110 97120 97130 97140 97150
25 ×  

CAT III 5 & 6

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

EN 1073-2:2002

Protecţie împotriva 

contaminării cu pulberi 

radioactive

EN 13034:2005

Tipul 6

Protecţie limitată 

împotriva stropirii

CE0120 EN ISO 13982-1:2004

Tipul 5

Protecţie împotriva particulelor

Proprietate

Teste pe materiale Metodă de testare Clasa(2) sau rezultatul

Rezistenţă la abraziune

Rezistenţă la crăpare

Rezistenţă la rupere trapezoidală

Rezistenţă la înţepături 

Tensiune la întindere

Impermeabilitate la lichide 

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor

Rezistenţă la aprindere 

Rezistenţa cusăturilor

EN 530 Mth 2

ISO 7854 Mth B

ISO 9073-4

EN 863

EN ISO 13934-1

2SO4)

2SO4)

EN 13274-4 Mth 3

EN ISO 13935-2

1

3

2

1

1

3 / 3

3 / 3

TRECUT

2

Teste haine întregi

Rezistenţă la pătrunderea lichidelor sub forma de 

Determinarea rezistenţei combinezoanelor la 

pătrunderea aerosolilor şi a particulelor fine

Pulberi radioactive 

pr ISO 13982-2

EN 1073-2:2002

TRECUT

Total medie

Infiltraţii spre interior 4,41% medie

1



2

1
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

A10 Combinezon pentru condiţii uşoare de lucru şi halat pentru vizitatori

Descriere Mărime/Cod S M L XL XXL XXXL Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE

A10 Combinezoane pentru condiţii uşoare de lucru

 

 95630 95640 95650 95660 95670 95680
50 ×  

CAT I

A10 Halat pentru vizitatori pentru condiţii uşoare 

de lucru 

 – 99260 99270 99280 – – 25 ×  CAT I

infofax@kcc.com

CE

Simplu

CE

Simplu

Îmbrăcămintea pentru condiţii uşoare de 

lucru este potrivită pentru:

purtătorului

A10 Îmbrăcăminte pentru condiţii uşoare de lucru

A10 Halat pentru vizitatori pentru condiţii uşoare de lucru
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Îmbrăcăminte KLEENGUARD*

A10 Accesorii

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro

Galoș + talpă / Galoș pentru cizme + talpă

Bonetă

Şorţ scurt / Manşete / Galoş / Galoş pentru cizme

Descriere Mărime/Cod Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE

A10 Accesorii – şorţ scurt

 

82840
100 ×  

CAT I

A10 Accesorii – manşete 82870
200 ×  

CAT I

A10 Accesorii – galoş 82720
200 ×  

CAT I

A10 Accesorii – galoş pentru cizme 82750
100 ×  

CAT I

Descriere Mărime/Cod Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE

A10 Accesorii – bonetă 82600
1000 ×  

CAT I

Descriere Mărime/Cod Culoare Conţinutul cutiei Clasificare PPE

82700
200 ×  

CAT I

82770
100 ×  

CAT I
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Produse proiectate a ajuta la maximizarea eficienţei şi productivităţii

Alte produse de bază de la KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL*

În completare la gama largă de echipamente de protecţie personală prezentată în acest catalog, oferim de asemenea o gamă completă de 

soluţii pentru sudură, curăţenie şi întreţinerea lavoarelor.  

SOLUŢII PENTRU SUDURĂ

Oferim o gamă completă de produse de siguranţă pentru sudură, pentru toate nevoile dv. în domeniu.

SOLUŢII PENTRU CURĂŢENIE - EFICIENŢA ÎNAINTE DE TOATE 

Ştim că îmbunătăţirea eficienţei este importantă pentru dv. Aceasta a fost şi continuă să fie preocuparea noastră principală. Prin colaborare, 

soluţiile noastre de curăţenie pot face faţă mai eficient provocărilor de la locul dv. de muncă

SOLUŢII PENTRU LAVOARE

Noi stabilim standardele când vine vorba de mediul din interiorul lavoarelor. Ne angajăm să oferim o igienă de calitate şi un aspect mai bun, 

combinaţie care stă la baza unei game de produse inovatoare şi impresionante.

Pentru mai multe informaţii, vă rugăm vizitaţi www.kcprofessional.ro
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Promisiunea noastră privind sustenabilitatea

REDUCEM AZI, RESPECTĂM ZIUA DE MÂINE*

Deoarece sustenabilitatea are o importanţă deosebită la Kimberly-Clark, suntem 

conştienţi de faptul că a face alegeri mai bune pentru mediu şi societate înseamnă de 

fapt a face alegeri mai bune pentru afacerile noastre.

Fiind o companie cu misiunea de a îmbunătăţi sănătatea, igiena şi bunăstarea 

oamenilor în fiecare zi, oriunde s-ar afla, avem o obligaţie de a respecta standardele 

de mediu şi o responsabilitate socială.

Înţelegem faptul că de modul în care utilizăm resursele de azi depinde lumea 

de mâine. De aceea noi încurajăm sustenabilitatea în fiecare fabrică a noastră, 

concentrându-ne nu numai pe produse, ci şi pe operaţiunile, comunităţile şi angajaţii 

noştri. 

Numim abordarea noastră REDUCEM AZI, RESPECTĂM ZIUA DE MÂINE*

Concentrarea noastră pe reducerea consumului la fiecare etapă a ciclului de viaţă a 

produsului ne ajută să oferim clienţilor alternative de înaltă performanţă, ecologice. 

Noi nu recomandăm pur şi simplu produse cu conţinut ridicat de materiale reciclabile.

Noi recomandăm produse cu impact redus asupra mediului înconjurător. 

Noi recomandăm produse proiectate pentru a reduce:

Este un lucru bun să vă gândiţi la reciclare. Este timpul să vă gândiţi la reducerea 

consumului.

Pentru mai multe informaţii vizitaţi www.kcpreducetoday.com

REDUCEM AZI,

RESPECTĂM ZIUA DE MÂINE



P R O F E S S I O N A L*

Este responsabilitatea angajatorului să evalueze riscul unei sarcini şi să determine alegerea corectă a echipamentului de protecţie personală pentru sarcina respectivă. Producătorul, 

Kimberly-Clark, nu acceptă responsabilitatea pentru alegerea sau utilizarea incorectă a echipamentului de protecţie personală prezentat în broşură. Au fost luate toate măsurile posibile 

pentru a ne asigura că informaţiile cuprinse în prezenta broşură sunt corecte în momentul publicării. Cu toate acestea, legislaţia privind echipamentul de protecţie personală este 

îmbunătăţită în mod continuu şi se poate modifica pe întreaga durată de apariţie a acestei broşuri. În consecinţă, specificaţiile produselor pot suferi modificări. 

întotdeauna în condiţii de siguranţă şi într-un mod adecvat, în conformitate cu legislaţia de mediu locală, naţională şi europeană.

SERVICIUL DE INFORMAŢII TEHNICE - trimiteţi prin e-mail întrebările dv. Vă vom răspunde în termen de o zi lucrătoare.

® şi * Marca inregistrata de Kimberly-Clark Worldwide, Inc. © 2010 KCWW Publication code: 4579.23 R 10.10

www.kcprofessional.ro

REDUCERE AZI,

RESPECT PENTRU MÂINE

REDUCERE AZI, RESPECT PENTRU MÂINE* reprezintă abordarea KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* în ceea ce priveşte 

sustenabilitatea. Prin includerea principiilor de sustenabilitate în procesele de inovare a produselor şi utilizarea 

cunoştinţelor specifice ciclului de viaţă, KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* contribuie la reducerea utilizării resurselor 

naturale ale globului. Reducerea stă la baza scăderii impactului activităţilor noastre şi ale clienţilor noştri asupra mediului.

Pentru mai multe informaţii: www.kcpreducetoday.com.

infofax@kcc.com


